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lGtaplar Arasında : 
«DERTLi» ve «SEYRANh 

Elimin altında iki yel'li kitap var, iki eski 
halk şairinden bahsediyor. Biri Aşık Dert­
li Divanı, öteki Everekli Seyrani'nin hayatı 
ve şiirleri adını taşıyor. İkisinin de t-ertip­
leyicisi ayni. Memleketi Erzurum'dan :Ban­
dırma'ya, Erciyas'dan U1udağ'a kadar ge, 
zip tozmuş, öğrenip sezmiş bir şair öğret­
men: Haşim Nezihi Okay. Yayınlannda 

hep halk şiiri üz6rinde durmayı adet et­
miş bir yazar. 

Gerçi biz halk şairlerine ayırdığımiZ ilk 
yazılarda Everekli Seyrani'den ayrıca bah­
setmiştik. Fakat Aşık Dertliyi hemen hiç 
anmamıştık. Halbuki o da son yüzyılların 
değerli ve şöhretli halk şairlerinden biri­
dir. Yahya Kemal yıllarca evvel Dergah 
Dergisinde kafiyenin hele halk ağzında a­
yak adını alan redifin usta şair ilhamı ü.;. 
zerinde ne feyizli bir rol oynadığını beUr­
tirken bu usta Aşık'ın bir · koşmasım ele al 
ınış ve şöyle demişti : 

(Arabın şiirinde redif usuldur ama Acem 
le Türk'ün şiirinde azgındır, taşkındır, coş­
kundur. Türk, redif'i buldu mu şiirinin asıl 
özünü söylemiş demektir;· Mesela Redif 
~lsak de bir olmasak da bir,» ise bu redif 
artık muayyen bir felsefedir: Allah uğru­
na her şeyi feda etmeyi, maksat. ve aşk uğ 
runa ölümleri göze almayı, dünya nimetle 
rine karşı kayıtsızlığı söyletir. 
Koşma şöyle başlar : 
Yıkılmış yapılmllj, hane harabız 
Abad olsak da bir, olmasak da bir. 
Kafiye ab§.d'dır. Artık şair öteki kıt'alar 

da kendini kafiyenin kanatıarına bırakır: 
Dilşad olsak da bir, olmasak. da bir 
Ferhad olsak da bir, olmasak da bir 

_ Duygusuz şairler redif'e tıpkı can kur­
tarana sarılır gibi sarılır. Duygululan ise 
şevkin en yüksek zirvesine fırlamak için re­
dif'i basamak yaparlar.) 

Aruz üstadının hece şiiri hakkındaki bu 
hükmünü burada keselim de şiirin bir kıs­
mı:ıu Haşim Nezihi Okay.ın .çıkardığı yeni 
kitaptan okuyalım : 
Aşk oduna yanmış ciğer kebabız 
IDerile g:iryanız dide· pür abız 
Yapılmış, yıkılmış hane. harabız 
Abad olsak da bir, olmasak da bir. 

Biz, Şirin· elinden aşk meyin içtik 
Hak ile batılı fark edip seçtik 

Yazan: Behçet KemW. Ç,AG~4R 
Varlık dağlarını deldik de geçtik 
Ferhat olsak da bir, olmasak da bir. 

Ey Dertli alemde biz şah-ı diliz 
Haktan hakikatten agahı diliz. 
Tariki esrara ervah-ı diliz 
İrşad olsak da bir, olmasak da bir. 

Görüyoruz ki tekke ağzı, divan ağzı ar­
tık halk şİİrine iyiden iyiyte işlemiş; or­
manı urlar sarmasa da sarmaşıklar kapla­
ınlljtır. Fakat _ne olursa olsun Dertli bu or· 
ınan içinde daUarına en civelek kuşlar ko­
nabilen en boylu boslu ağaçlardan biridir. 
Bir defasında : 

Ehl-i .aşk olanlar zikretsin diye 
Dertli aşk defterin beyaza· çekmiş 

diyor. 
Sevdiğinin kendisine zor inandiğ'ını fark 

eden herkes şu kıt'ayı darb-ı mesel gibi tek 
rar etse haksız mıdır? 

Bekleyip durmaktan gönül usaııdı 
Sevdiğim cefadan niçin usanmaz 
Dertli hasretinle caiı verdi desem 
Gelse mezanmı görse inanmaz. 
Bu gün de yarın da, her seven, sevdiği­

ni anarak böyle sızıanacaktır : 
Hatırıayıp sorar m-ola halimden 
Kirpikleri kara, kalem kaşlı yar 
Zikri fikri gitmez oldu dilimden 
Anadan gülmedik garip başlı yar. 
Aşk atma biRmiş olsam, yanşınaz 
· Gözüm yaşı deryalara kanşmaz 
Çoktanberi küsüiüdür·b~az 
Benim ile mercimeği taşlı yar. 

Dertli seril. sefil gurpet ellerde 
Boş yere şöhreti gezer dillerde 
Belki gelir diye gözü yollarda 
Elleri kınalı gözü yaşlı yar. 

(Bunlar yüzyıllardır dillere dalanmış te­
raneler) deyip geçemeyiz. Bu teraneleri ~ir 
araya getirip üstelik {!n eski koşma tarzına 
da sadık kalarak yepyeni şeyler ·yaratmak 
adaınına göre pek ala mümkündür. İŞte, 
Yunus'tan Dertli'sine kadar Halk Şairleri­
nin müşterek b-enzetişlerini ele alıp dile do­
layarak yazılmış taptaze bir koşma : 
Durulmuş kaynaktan içeyim derken 
Köpük köpük taşa ta§a yazmışım . 
Sararmış ekini biçeyiın derken 
Ateşin içine düşe yazmışını. 
·Adın kanat kanat geçmiş gözUınden 
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· · Zikre .dönmüş çıkmaz olmuş sözümden 
MeşkedenniŞ gibi alın yazımdan 
Tahtaya yazmışıni, ta~a yazınışım. 

Bilmemişim ne iş ne güç ne ayıp 
Kırk yıllık belalım aklı boşayıp -­
Hasretini meydan:. meydan yaşayıp 
vusıatıııı köşe köşe yazmışım. 

Nice aşık gelmiş aşkı tatmaya 
GönÜl konuşturup. lı üner satmaya· 

" Giiz.ellerin defterini tutmaya 
Ben senin_ adını başa .yaznuşım. 

Gezınişim Haleb'i Kars'ı Mardin'i 
Göreceği yok önünü ardıııı 
Bilmez insan oğlu insan derdini 
Ben kurda yazınışım kuşa yazmışun. 
Yazmışıın, yazarım,_ yazar redifleri halk 

şiirinde. bolcadır. İşte, Dertli'de de bir ta-
nesi: · · 

Bulunmaz aleınce J;ıöyle dilrübii 
A§kı muhabbeti baŞıara bela 
Kafirl öldürmek .seyaptır ama 
Zalim. Kadı üstüıniize kan yazar. 
Adını ·Dertli koyar da aşık kara· balıtın-

dan şikayet etmez ö~ur :ınu? 
Milinet girdabında ·kapandım kaldım 
Vermedin bir yandan SeS kara balıtım 
Anladım gafilsiıı uykuya . daldın 
Deli poyraz gibi es kara bahtım. 
Fakat hemen .bu konuda bu ayakla söy-. 

lenmiş bir I:ıaşka koşma, daha usta ve ol­
gun bir Iı;oşma hatırımıza geliyor: Elimi­
zin altındaki ikinci kitabı karıŞtırıyoruz, 
Evereklf Seyrı:ini'de onu buluveriyoruz: 
Nice defterl~rden ismini· sildirdin 
Gelinedi hiç. senden ses kara balıtım 
Balıtın gemisimle yelken yok bildin 
Durma lodos gibi es kara balıtrm. 

Alem yıkıcidır · yoktiır yapıcı 
Kimi cellat olınuş kimi kapıcı 
Evvel giymez iken mesti papucu 

· ·verdirdin çarığa mest kara bahtrm. 
Ağır meclislerde · sıkılmaz iken 
Mengeneyt'ı' versen bükillmez iken 
Seyrani aslana yıkılmaz iken 
Yedirdin tilkiye pes kara balıtım. 
.-·.smi- Seyrani'ye gelmişken onun bir oku­
yuşta ezberlediğiİriiz bir güzel koşmasını 
buracıkta da okumadan geçebilir miyiz : 
Dağlarda nerkiz sanırdım 
Ela gözlü mestinı seni 
Sözünden özün tanırdım 
Fehmederdim dostum seni. 

Varsam Kırklar tekkesine 
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Tura olsam sik..li:esine 
Bir gerçeğin tekyesine 
Serernedim postum ·sem. 

Ben soyundnın samurlardan 
Tokmaladım hamurlardan 
Olur olınaz çamul'lardan 
Sakınriıazdun üst üm seni.· 

netsim aldım ismi Hudan 
Kara ·toprak kanlar yudan 
Seyrfmi keyfimse sudan 
Doldurmadım testim seni. 
Erelyas'ın dilinde başına karlar yağdıgı 

halde zamana göğüs geren bir başka Erei­
yas gibi bu gerçek aşığın yıllar ardından 
hala dinç ve . güzel sesi geliyor : 
Her sözüm dinleyen özüm seçemez 
Sırat köprüsfuıden ince sözlüyüm 
üzerinden kervan geçen dağ gibr 
İllişliyim, yokuşluyum, düzlüyüm 
Cehennemde günalı yanar kul yanmaz 
Ben günalıtan sürmeleıİiniş gözlüyünı. 

Sevdiğine . de yalvarına ile ·kafa - tutma · 
arasında seslenmektedir· : 
Yükseklerde taşkın esme yel gibi 
Bulandırma. Seyrani'yi sel gibi 
Haddeden çekilmiş, demir tel gibi 
Çek beni bağrına çal kara gözlüm. 
. En beylik benzetişlerden en seçkin de;. 
yişleri çıkarmaktadır : 

üzerinden güneş doğup aşıyor 
Eriyip kar gibi balıtım üşüyor 
Gönüi tandmuda bir aş pişiyor 
Yanan ciğer midir· yürek mi bilmem. · 
Nasihat edip hikmet savuruyor görüntir-

ken de şairliğe ulaşmaktadır : 
Kedi var arslanın yerini Jutmuş 

Arslan var adııia kedi söylenir 
Seyraııi dünyadan göÇüp gidince 

Anılır dillerde adı söylenir. . 
İşte bir şiiri daha, darb-ı mesel söyler 

gibi gönÜl balısini açmış söyleyi söyleyive­
riyor: 
Eski libas gibi aşıkın gönlü 
Söküİdükten sonra dikilınez ]miş 
Güzel sever isen göz altı benli 
Her güzelin kahrı çekilınez imiş. 
ibrişimden na~ sanfuğun güzel 
Meğer kulak gibi. büküımez imiş. 
l\_şkın iğnesiyle dikilen dikiş 
Kıyamete kadar söküımez imiş. 

Seyrani'nin: gözü kanla yaş imiş 
Aşk u sevda cümle derde baş imiş 
Ben bağrınu toprak sandun taŞ imiş · 



1\'leğer taıja tohum edilmez ınuş. 
Doğru yola gidenlerle :aşk sözünü edenle 

rin dillerine dolanmayı·hakeden şu içti mıs 
ralarla yazrmıza son verelim : 
Hak yoluna gidenlerin 
Asa olsam ellerine 
Güzel vasfm edenlerin -
Kurban olSam dillerine 

Bir üsıada olsam Çırak 
Bir olurdu .yıikı.n · ı.İ-ak .. ·· 

Keıi:ıiğim yapsalar tarak 
Y~r zülfünün tellerine . 

. vücudiımu .kavursalar 
Yö~üm yere çevirseler 
Harman gibi savursalar 
Muhabbetin yellerine 

Seyrani kaldır parmağın 
Vaktidir Hakka durmağm 
Deryaya akan ırmağın 
Damla olsam sellerine. 


